8+230V AC

ELECTRONIC GONG

THREE TONE

GNU-913/N
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THREE TONE ELECTRONIC GONG
GNU-913/IN

Main features:

electronic gong is designed for using in rooms with 8+230V AC bell supply systems,
loudness: 83 dB, smooth control adjusting volume,

sound: three tones BIM - BAM - BOM,

the playing circuit, powered with 3 R6 1,5V batteries.

MOUNTING INSTRUCTION

1.
2.

3.

9.

10.
1.
12.
13.

A qualified electrician should mount the bell.

It is recommended to use 0,5 mm? — 2,5 mm?, 300 / 500 V insulation voltage wires for
the bell electrical system. The wire type should be appropriate for local circumstances.
It is necessary to prevent a phase wire against shortcuts and overloads by means of
an overcurrent switch or a safety fuse with an appropriate rated current and electrical
characteristic.

It is necessary to disconnect mains before you connect the bell. Check if there is no
voltage between power leads by means of an appropriate gauge.

Remove the bell cover by means of a screwdriver. In is necessary to release the cover
catch.

Drill the mounting holes in the wall and insert studs into the holes. The hole spacing
should be the same as in the bell base.

Lead the bell wires through the hole in the bell base and screw the base on to the wall
by means of the appropriate screws. Mount the bell base carefully; in particular, check
if it is mounted vertically in a proper way.

Strip the bell electrical system wire ends insulation (approximately 10 mm in length)
and connect the wires to appropriate terminals (2 and 3).

The playing circuit is powered with 3 R6 1,5V batteries. Remove the battery mechanical
protection (a plastic separator) before you start the gong.

Sound: three tones — BIM-BAM-BOM.

Place the bell cover again and switch the bell system mains on.

Press the bell push button to check if the bell operates properly.

If needed, adjust the bell volume with the use of a potentiometer that is accessible after
the bell cover removal (maximum volume is factory set).

NOTE! The chime does not operate with an illuminated push button.

NOTE! Check if there is no voltage between power leads before you remove the chime
cover!

The Declaration of Conformity is on our Website www.zamelcet.com
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ELEKTRONISCHER DREI-TONE-GONG
GNU-913/N

Sondermerkmale:

die elektronischer Gong ist fiir den Einsatz in Innenrdumen vorgesehen, die mit einer
Klingelinstallation mit einer Spannung von 8+230V AC ausgestattet sind,

Lautstarke: 83 dB, stufenlose Einstellung der Lautstarke,

Ton: drei Téne BIM — BAM — BOM,

Spielanlage versorgt durch 3 1,5 V R6 Batterien.

MONTAGEANWEISUNG

8.

9.

10.
1.
12.
13.

Es empfiehlt sich, dass die Montage von einer Person mit entsprechenden
Qualifikationen und Berechtigungen durchgefiihrt wird.

Die Anlage sollte mit einer Leitung von einem Durchmesser von 0,5 mm? bis 2,5
mm? und einer Isolierungsspannung von min. 300/500 V, als auch einem zu den
Einsatzbedingungen passenden Leitungstyp ausgefiihrt werden.

Die Phasenleitung der Klingelanlage sollte vor Kurzschluss- und Uberlastungsfolgen
mit Hilfe eines Uberschussstromschalters, Schmelzsicherung entsprechend gewéhiten
Charakteristik und Nennstromwert abgesichert werden.

Vor Beginn der Anschlusstétigkeiten, die die Klingelanlage versorgende Spannung
abschalten. Man sollte sich mit Hilfe eines geeigneten Messgerates vergewissern,
dass die Anlage spannungslos ist.

Den Deckel der Klingel mit Hilfe eines flachen Schraubendrehers abnehmen, durch
Anheben des Deckel-Federhakens.

Die Montagestelle der Klingel an der Wand markieren und zwei Locher bohren, die
den Montagedéffnungen in der Klingelunterlage entsprechen. In die Lécher Spanndiibel
einsetzen.

Durch die Offnung in der Klingelunterlage die Leitungen der Klingelanlage durchfiihren
und die Unterlage befestigen, indem man Montageschrauben in die Spanndiibel
einschraubt. Man sollte die korrekte Montageart der Klingelunterlage beachten,
insbesondere deren vertikale Lage.

Die Enden der Anlageleitungen auf einer Lange von 10mm abisolieren und an die
entsprechenden Klemmen anschliefen (2 und 3).

Die Spielanlage wird mit 3 R6, 1,5 V Batterien versorgt. Vor der Betatigung des Gongs
sollte die Batteriesicherung in Form einer Plastiklasche herausgezogen werden.

Ton: drei Téne: BIM — BAM — BOM,

Klingeldeckel anlegen und die die Klingelanlage versorgende Spannung einschalten.
Den Klingelbetrieb durch Driicken der Klingeltaste priifen.

Bei Bedarf die Lautstarke mit einem Potentiometer regulieren, der unter dem Deckel
zuganglich ist (Werkeinstellung ist maximale Lautstérke)

ACHTUNG! Die Klingel funktioniert nicht mit Klingelschaltern mit Unterbeleuchtung.

ACHTUNG! Vor dem Abnehmen des Deckels sollte man sich immer vergewissern,
dass die Klingelanlage spannungslos ist.

Konformitétserklarung auf der Internetseite www.zamelcet.com
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GONG ELECTRONICO TRITONO
GNU-913/N

Caracteristicas:

e gong electrénico esta destinado al uso en los interiores con la instalacion de timbre de
tension 8+230V AC,

e volumen: 83 dB, regulacién gradual la fuerza del sonido,

e sonido: tres tonos BIM — BAM — BOM,

e circuito sonajero alimentado con 3 pilas R6 1,5 V.

INSTRUCCION DE MONTAJE

1. Se recomienda que la instalacion del timbre hiciera una persona cualificada y con
permisos adecuados.

2. Paralainstalacion se debe usar un cable de didametro de entre 0,5mm?y 2,5mm?y de
tension nominal min. 300/500V, y de tipo correspondiente a las condiciones de uso.

3. El cable de fase de la instalacién del timbre deberia estar protegido contra los
efectos de cortocircuito y sobrecarga, gracias al interruptor de sobrecarga o el fusible
adecuados y con el valor de la corriente nominal correspondiente

4. Antes de empezar la conexion hay que desconectar la corriente que alimenta la
instalacion del timbre. Usando el dispositivo adecuado hay que asegurarse que en el
circuito del timbre no hay corriente.

5. Quitar la tapa del timbre con un destornillador plano, levantando la pestafia de la tapa.

6.  Escoger el punto en la pared donde se va a instalar el timbre, hacer dos agujeros que
corresponderan a los agujeros de montaje en la base del timbre y meter los tacos.

7. Pasar los cables de la instalacion del timbre a través del agujero hecho en su base y
fijarla apretando los tornillos que metemos en los tacos. Hay que fijarse en el modo
correcto del montaje de la base del timbre, sobre todo en su posicion vertical.

8.  Aislar las puntas de los cables, de largo aprox. 10 mm y conéctarlos a los bornes
correspondientes (2 y 3).

9. El conjunto sonajero se alimenta con 3 pilas R6 1,5V. Antes de poner el gong en
funcionamiento hay que quitar el seguro de la bateria.

10.  Sonido: tres tonos — BIM BAM BOM.

11. Colocar la tapa del timbre y conectar la tensién que alimenta el circuito del timbre.

12. Verificar el funcionamiento del timbre pulsando el botén del timbre.

13.  En el caso de necesidad ajustar el volumen con el potenciémetro, disponible debajo
de la tapa (el fabricante deja el volumen configurado en el maximo).

jOJO! El timbre no es compatible con el pulsador de timbre con iluminacion.

jOJO! Siempre antes de quitar la carcasa del timbre hay que asegurarse de que la
corriente esta cortada en el circuito.

La declaracion de la compatibilidad esta disponible en la pagina web
www.zamelcet.com
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GONGO ELECTRONICO TRIPLOTONICO
GNU-913/N

Dados carecteristicos:

e gongo electrénico esta destinado para ser utilisado em compartimentos equipados
com uma instalag&@o para a campainha com uma tens&o de 8+230V AC,

e volume: 83 dB, crescente de regular o nivel do som,

e som: trés tons BIM — BAM - BOM,

e circuito do toque alimentado por 3 pilhas R6 1,5 V.

INSTRUGCAO PARA MONTAGEM

1. Recomenda-se, para que a montagem seje feita por um professional com a adequada
qualificagdo e autorizagao

2. Ainstalagdo devera ser feita com um fio com seccéo de 0,5mm?, até 2,5mm?, com
tens&o nominal min. 300/500V e adequado as condicées da utilisagdo do modelo.

3. Ofio da faze da instalagéo da campainha devera ser protegido contra o corte-circuito
e sobrecargas usando disjuntores contra sobretensao ou fusiveis fundentes com as
caracteristicas e o valor da tensdo nominal equivalentes

4. Antes de iniciar as actividades para a ligacdo, desligar a tenséo que alimenta a
instalagdo da campainha. Devera assegurar-se com ajuda de um aparelho de
medi¢do adequado, que a instalagdo da campainha esta sem tens&o.

5. Remover a tampa da campainha com ajuda de uma chave de fenda lisa, aliviando os
encaixes da tampa

6. Escolher o lugar para montagem da campainha na parede, abrir dois furos,
equivalentes aos furos de montagem da base da campainha e introduzir neles as
buchas de espanséo.

7. Passar os fios da instalagdo da campainha pelos furos na base e fixar a base
aperatando os parafusos nas buchas de espans&o previamente encaixadas. Devera
prestar atencdo na montagem correcta da base da campainha, em especial o
ajustamento na posigéo vertical.

8. Isolar num comprimento de 10mm as terminais dos fios da instalagdo da campainha e
ligar aos respectivos encaixes (2 € 3).

9. O circuito sonoro é alimentado por 3 pilhas R6 1,5V. Antes de estrear o gongo devera
retirar o plastico separador que protege as pilhas.

10. Som: trés tons - BIM - BAM - BOM.

11. Colocar a tampa da campainha e ligar a tensdo que alimenta a instalagdo da
campainha.

12. Testar o funcionamento da campainha pressionando o botdo de chamadas.

13. Caso necessario, realisar a regulagéo do volume com o potenciémetro, acessivel por
baixo da tampa (volume maximo ajustado pelo fabricante) .

ATENGAO! A campainha néo funciona integrada com um botio de chamadas com
iluminagao.

ATENGAO! Sempre antes de remover a tampa da campainha certifique-se, que a
instalagdo da campainha esta num estado sem tenséo.

Certificado de fidelidad | no site www. Icet.com




GONG A TROIS TONS
GNU-913/N

Caractéristiques:

e gong électronique est destiné a lutilisation dans les intérieurs équipés d'une
installation de la sonnerie de la tension de 8+230V AC,

e force sonore: 83 dB, progressive régulation de la force sonore,

. son: trois tons — BIM — BAM - BOM,

e systéme musical alimenté avec 3 piles R6 1,5 V.

INSTRUCTION DE MONTAGE

1. llestrecommandé que le montage de la sonnerie soit effectué par une personne ayant
des aptitudes et des compétences convenables.

2. Le montage doit étre effectué avec un cable d’'une section de 0,5mm? a 2,5mm?, de
la tension nominale mini de 300/500V et du type approprié aux conditions d'utilisation.

3. Le cable de phase de linstallation de la sonnerie doit étre protégé contre des
conséquences des courts-circuits et des surcharges a l'aide d'un disjoncteur a
maximum de courant ou d'un fusible aux caractéristiques et a la valeur du courant
nominal convenablement assortis.

4. Avant le commencement du montage il faut débrancher la tension d'alimentation
de linstallation de la sonnerie. Il faut s'assurer, a l'aide d'un appareil de mesure
convenable, que l'installation de la sonnerie est a I'état sans tension.

5. Enlevez le couvercle de la sonnerie a I'aide d’un tournevis plat, en soulevant le crabot
du couvercle.

6.  Indiquez 'emplacement du montage de la sonnerie sur le mur, effectuez deux trous
correspondants aux trous de montage dans la base de la sonnerie et installez-y les
chevilles expansibles

7. Passezles cables de l'installation de la sonnerie par le trou dans la base de la sonnerie
et fixez la base, en vissant les vis aux chevilles expansibles, installées préalablement.
Il faut faire attention au montage correct de la base de la sonnerie, et en particulier de
sa position dans la direction verticale

8.  Enlevez lisolation des extrémités des cables de linstallation de la sonnerie & la
longueur de 10mm et branchez — les aux bornes convenables (2 et 3).

9.  Le systeme musical est alimenté avec 3 piles R6 1,5V. Avant la mise en marche de la
sonnerie il faut enlever la protection de la pile, sous forme d’une cale en plastique.

10.  Son: trois tons — BIM — BAM - BOM

11. Remettez le couvercle sur place et branchez la tension d'alimentation de la sonnerie.

12. Veérifiez le fonctionnement de la sonnerie en appuyant le bouton de la sonnerie.

13. Si c'est nécessaire on peut régler la force sonore avec un potentiométre, accessible
sous le couvercle (on a réglé la force sonore maximale par défaut).

ATTENTION! La sonnerie ne collabore pas avec le bouton de la sonnerie illuminé.

ATTENTION! A chaque fois quand vous voulez enlever le couvercle de la sonnerie, il
faut bien s’assurer si I'installation de la sonnerie est dans I’état sans tension!

La déclaration de conformité ou sur le site Internet www.zamelcet.com

HAROMSZOLAMU ELEKTRONIKUS GONG

GNU-913/N

Jellemzok:

e elektronikus gong csak a 8+230V AC aramellatassal mikddhet,
e hangossag 83 dB, hangerd folyékony szabalyozasa,

e hang: harom ténus BIM — BAM — BOM,

e haromR6 1,5V elemmel 3 zenél6 rendszer.

FELSZERELESI UTAS iTAS

1. Ajanlott, hogy a csongét olyan személy szerelje be, aki rendelkezik megfeleld
képzetséggel és engedéllyel.

2. A telepitéshez 0,5mm? -tol 2,5mm? -ig atmérdjii vezetéket hasznaljunk, melynek
szigetelési feszliltsége min. 300/500V és megfelel az adott tipus paramétereinek.

3. Acsongd fazis vezetékét a rovidzarlattdl és tulterheléstdl megszakitd kapcsoloval vagy
az dramerdsségnek megfelelden kivalasztott hengeres biztositékkal kell védeni.

4. Telepités megkezdése elétt, kapcsoliuk le a csengét a halézati fesziltségrol.
Ellendrizze megfelelé mérékésziilék segitségével, hogy a vezetékben nincs aram.

5. Tavolitsa el a csongd burkolatat, lapos csavarhizd segitségével felfeszithetd a
burkolat teteje.

6.  Hatarozzuk meg a rogzités helyét a falon, farjunk két lyukat, melyek megfelelnek a
csongd alapjaban lévé lyukaknak, és helyeziink tipliket a falon 1évo lyukakba.

7. A csengd burkolataban 1évd lyukakon késsik be a vezetéket, majd rogzitsiik fel a
falra a csongd alapjat a csavarok segitségével, melyeket az elézéleg elhelyezet
tiplikbe csavarunk. A telepitésnél figyeljiink a csengé alapjanak helyes elhelyezésére,
kiléndsképpen arra, hogy vizszintében legyen.

8.  Tavolitsuk el a vezetékek végérél 10mm hosszan a szigetelést, és kapcsoljuk Sket a
megfeleld csatlakozdvégekbe (2 3).

9. Azenéld egység 3 db R6 1,5 V elemrdl miikddik. A gong miikédésbe Iéptetése elétt
huzzuk ki az elem biztositékat, egy kis miianyag lapot.

10. Hang: harom ténus BIM — BAM — BOM,

11. Tegyiik fel a csengd burkolatat és kapcsoljuk vissza a haldzati fesziiltséget .

12. A gomb lenyomasaval ellendrizziik a csengé miikodését.

13. Sziikség esetén végezziik el a hangerd szabalyozast a potenciométer segitségével,
mely a burkolat alatt talélhaté (gyarilag a maximalis hangeré van bellitva).

FIGYELEM! A késziilék nem alkal ra, hogy megvilagitott nyomé bbal késsiik
Ossze.

FIGYELEM! A burkolat eltavolitasa el6tt mindig gy6z6djon meg arrol, hogy a késziilék
le van kapcsolva a halézati fesziiltségrol.

A megfeleléségi tanusitvany a 1 WWW. com
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ELEKTRONICKY GONG TRITONOVY
GNU-913IN

Charakteristické vlastnosti:

elektronicky gong je uréen k pouZiti v mistnostech vybavenych zvonkovou instalaci
s napétim 8+230V AC,

hladina zvuku: 83 dB, plynula regulace hlasitosti,

zvuk: 3 tény BIM, BAM, BOM,

2zvukové obvody napéjené z 3 baterii R6 1,5 V.

NAVOD K MONTAZI

8.

9.

10.
1.
12.
13.

Doporu€ujeme, aby montaz zvonku provedla osoba s pfislusnymi kvalifikacemi a
opravnénim.

Rozvod musi byt proveden vodi¢em o prifezu 0,5 mm?— 2,5 mm? a jmenovitym
napétim min. 300/500 V odpovidajicim podminkam podle pouzitého typu.

Féazova zila zvonkové elektroinstalace musi byt zabezpecena pred zkraty a pFetizenim
prislusnym jisti¢em nebo tavnou pojistkou s vhodnou charakteristikou a hodnotou
jmenovitého proudu.

Pred zapocetim pfipojovacich praci odpojte napajeci napéti zvonkového systému. S
pomoci vhodného méficiho pfistroje se pfesvédcte, zda zvonkova instalace neni pod
napétim.

Plochym Sroubovakem vypacte zapadku krytu a kryt zvonku sundejte.

Na sténé zvolte misto montaZe zvonku, navrtejte dva otvory presné zodpovidajici
montaznim otvoriim zvonku a vioZte do nich rozpérné hmozdinky.

Otvorem v zakladové casti zvonku prelozte kabely zvonkové elektroinstalace
a celou zakladovou ¢ast zvonku pfipevnéte pomoci Sroubl viozenych do rozpérnych
hmozdinek. Vénujte pfitom pozornost spravné montézi zakladové &asti zvonku,
zejména tomu, aby byl zvonek ve svislé poloze.

Konce vodi¢t rozvodu odizolujte v délce 10 mm a pripojte k pfislusnym svorkam (2 a
3).

Melodicky generator je napajen 3 bateriemi R6 1,5V. Pfed aktivaci gongu vytahnéte
plastovy prouzek, ktery chrani baterii.

Zvuk: 3 tony — BIM, BAM, BOM.

Nasadte kryt zvonku a pfipojte napéjeci napéti zvonkového systému.

Stlaenim zvonkového tlacitka zkontrolujte spravnou ¢innost zvonku

V nutném pfipadé provedte regulaci hlasitosti pomoci potenciometru, ktery je
pristupny pod vikem (tovarné je nastaven na maximaini hlasitost).

POZOR! Zvonek nespolupracuje s podsvicenymi zvonkovymi tlacitky.

POZOR! Pfed kazdym odstranénim krytu zvonku se nejdfive presvédcte, zda neni

zvonkova elektroi

pod nap

Prohlaseni o shodé se nachazi na internetové strané www.zamelcet.com
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ELEKTRONICKY GONG TROJTONOVY
GNU-913/IN

Charakteristické vlastnosti:

elektronicky gong je uréeny na pouZitie v miestnostiach vybavenych zvonéekovou
indtalaciou s napatim 8+230V AC,

hladina zvuku: 83 dB, plynula regulécia hlasitosti,

zvuk: tri tony BIM — BAM — BOM,

zvukové obvody napajané 3 batériami R6 1,5 V.

NAVOD NA MONTAZ

8.
9.

10.
1.
12.
13.

Odporticame aby montaz zvonceka vykonala osoba s prislusnymi kvalifikaciami a
opravneniami.

Rozvod musi byt vyhotoveny kablom s prierezom 0,5 mm?— 2,5 mm? a menovitym
napétim min. 300/500 V odpovedajticim podmienkam podra pouzitého typu.

Fazova Zila zvoncekovej elektroinStalacie musi byt zabezpecena pred skratmi
a pretaZzenim nadpradovym istiom alebo tavnou poistkou s prisluSnou charakteristikou
a hodnotou menovitého pradu.

Pred zaatim pripojovacich praci odpojte napdjacie napétie zvonéekového
systému. Pomocou prislusného meracieho pristroja sa presvedcte, Ze zvoncekova
elektroinstalacia nie je pod napatim.

Plochym skrutkovacom vypacte zapadku krytu a kryt zvonceka odstrarite.

Na stene zvolte miesto montéZe zvonceka, navftajte dva otvory presne zodpovedajice
montaznym otvorom zvonéeka a vlozte do nich rozperné hmozdinky.

Otvorom v zékladovej Casti zvonCeka preloZte kable zvoncekovej elektroinstalacie
a celu zakladovu Cast zvonceka pripevnite pomocou skrutiek vioZzenych do rozpernych
hmoZzdiniek. Venuijte pritom pozornost spravnej montazi zakladovej Casti zvonceka,
predovSetkym vSak tomu, aby bol zvonéek v zvislej polohe.

Konce vodicov odizolujte na dizku 10 mm a pripojte ich k prislusnym svorkam (2 a 3).
Melodicky generéator je napajany 3 batériami R6 1,5V Pred aktivaciou gongu treba
vytiahnut plastovy prizok, ktory chrani batériu.

Zvuk: tri tony — BIM — BAM — BOM,

Zalozte kryt zvonceka a pripojte napéjacie napétie zvonéekového systému.

Stlaenim zvoncekového tlacidla skontrolujte spravnu ¢innost zvonceka.

V nutnom pripade urobte reguléciu hlasitosti pomocou potenciometru, ktory je pristupny
pod vekom (tovarmne je nastaveny na maximalnu hlasitost).

POZOR! Zvoncek nespolupracuje s podsvietenymi zvonéekovymi tlacidlami.

POZOR! Pred kazdym odstranenim krytu zvonéeka sa najskor presvedcte, Ci

zvor

a elektr nie je pod napatim!

Vyhlasenie o zhode sa nachadza na internetovej strane www.zamelcet.com
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ELEKTRONINIS GONGAS TRIJY TONY
GNU-913/N

Charakteringi pozymiai:

e elektroninis gongas yra skirtas naudoti patalpose, kuriose skambucio instaliacija yra su
8+230V AC jtampa,

e  garsumas: 83 dB, garso stiprumo sklandus reguliavimas,

e garsas: trys tonai BIM - BAM - BOM,

o grojanti sankloda maitinama 3 elementais R6 1,5 V.

MONTAZO INSTRUKCIJA

1. Patariama, kad skambucio montavima atlikty asmuo su atitinkamomis kvalifikacijomis
ir jgaliojimais

2. Instaliacijoje turéty biti panaudotas laidas laidu, kurio ilgis nuo 0,5mm? iki 2,5mm? su
izoliacijos jtampa 300/500V ir atitinkamu jo tipu pritaikytu prie naudojimo salygy.

3. Skambucio instaliacijos fazinis laidas turéty bati bati apsaugotas nuo trumpujy
sujungimy ir perkrovy su srovés nuotekio iSjungiklio pagalba arba saugiklio su
atitinkamai pritaikyta charakteristika ir pastovia elektros srovés verte.

4. Prie$ pradedant prijungima atjunk jtampa, kuri maitina skambucio instaliacija. |sitikink
su atitinkamu matavimo prietaisu, kad skambucio instaliacijoje neteka jokia elektros
Srove.

5. Nuimk skambucio dangg plokscio atsuktuvo déka, atlenkiant dangcio priekabe.

6. Nustatyk skambucio montavimo vietg sienoje, padaryk dvi angas, atitinkancias
montavimo angoms, kurios yra skambucio pagrinde ir jdék j jas jlaidus.

7. Per angg kurj yra skambucio pagrinde perdék skambucio instaliacijos laidus ir
pritvirtink pagrinda, jsukant sraigtus i jau ank$ciau patalpintus jlaidus. Reikia atidziai
montuoti skambucio pagrindg. Montuoti taip, kad baty vertikalioje pozicijoje.

8.  Izoliuok skambucio izoliacijos laidy galines 10mm ilgyje ir prijunk jas prie atitinkamy
gnybty (2ir 3).

9. Grojimo sistema yra maitinama 3 baterijomis R6 1,5V tipo Prie$ jjungiant gonga iSimk
baterijos apsauga (plastmasiné tarpiné).

10. Garsas: trys tonai BIM - BAM - BOM.

11. Uzdék skambucio danga ir prijunk jtampa, kuri maitina skambucio instaliacija.

12. Patikrink ar skambutis veikia, paspausk skambucio mygtuka.

13. Esant reikalui reguliuok garsuma su potenciometro pagalba, kuris yra po danga
(fabrikiniu bdu yra nustatytas maksimalus garsumas)

DEMESIO! Skambutis nebendradarbiauja su skambugio mygtuku, kuris turi
apsSvietima.

DEMESIO! Pries skambuéio dangos
instaliacijoje néra elektros sroveés!

y visada patikrink ar skambucio

Taisyklingo veikimo deklaracija yra internetiniame puslapyje www.

@

ELEKTRONISKAIS GONGS TRISTONU
GNU-913/N

Raksturigas Tpasibas:

o elektoniskais gongs ir domats imanto$anai telpas, kuras ir uzstadita zvana instalacija
ar spriegumu 8+230V AC,

o  skalums: 83 dB, mainiga balss stipruma regulacija,

e  skana: trs toni BIM — BAM — BOM,

e  atskanosanas iekarta barota ar 3 R6 1,5 V baterijam.

MONTAZAS INSTRUKCIJA

1. Ir ieteicams, lai zvana montazu veica persona, kurai ir atbilsto$as kvalifikacijas un
atlaujas.

2. Instalacija ir javeic ar vadu ar $kérsgriezumu no 0,5mm? lidz 2,5mm? ar nominalo
spriegumu min. 300/500V un izmanto$anai attieciga veida.

4. Zvana iekartas fazes vadam ir jabat aizsargatam no Tsslégumu un parslodzu sekam
ar liekas jaudas drosinataju vai kistoSo drosinataju ar atbilstosi izvéléto raksturu un
nominalstravu.

4. Pirms pieslégSanas atslégt zvana iekartu barojosu spriegumu. Ir japarliecinds ar
attiecigas mériSanas ierices palidzibu, ka zvana iekarta atrodas miera stavokir.

5. Nonemt vaku no zvana ar plakanu skriivgriezi, aizkerot vaka aki.

6. Apzimét zvana montazas vietu uz sienas, izurbt divus caurumus, atbilsto$i montazas
caurumiem zvana pamatné un ievietot tajos nosprausanas mietinus.

7. Caur caurumu zvana pamatné parlikt zvana iekartas vadus un piestiprinat pamatni,
ieskrivéjot skrives uz iepriek$ ievietotiem nosprausanas mietiniem. Vajad pievérst
uzmanibu uz pareizo zvana pamatnes montdZzas veidu, it Tpasi tas izkartoSanu
horizontala veida.

8.  lzolét zvana instalacijas vadu galus uz 10 mm garuma un pieslégt tos pie attiecigdm
spilém (2 un 3).

9. Spélésanas iekarta ir barota no 3 R6 1,5V baterijam. Pirms zvana iedarbindanas
ladzam nonemt baterijas aizsardzibu plastmasas starplikas forma.

10. Skana: tris toni — BIM — BAM — BOM.

11.  Uzstadit zvana vaku un pieslégt spriegumu, kas baro zvana iekartu.

12. Parbaudit zvana darbibu piespiezot zvana pogu.

13. Ja nepiecieSami, noregulét skalumu ar potenciometru, pieejamu zem vaka (rdpnieciski
ir uzstadits maksimals skalums).

UZMANIBU! Zvans nesadarbojas ar zvana pogu ar pagaismos$anu.

UZMANIBU! Pirms zvana vaka nonem$anas vienmér parliecinaties, ka ir miera
stavoklis!

Atbilstibas deklaracija atrodas Interneta lappusé www.zamelcet.com
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KOLMETOONILINE ELEKTROONILINE GONG
GNU-913/N

Icel, o : d

o elektrooniline gong on médeldud kasutama seespool ruume, varustatud
kellainstallatsiooniga, pingega 8+230V AC,

o  héaale tugevus: 83 dB, heli tugevuse sujuv reguleerimine,

e heli: kolm tooni BIM — BAM — BOM,

e mangiv siisteem, jdustatud 3 patareidega R6 1,5V.

MONTAAZI INSTRUKTSIOON

1. Onsoovitatud, et kella montaaZi sooritaks vastavate kvalifikatsioonidega ja volitustega
isik.

2. Montaaz tuleb labi viia kaabli labildiguga alates 0,5 mm? kuni 2,5 mm? ning isolatsiooni
vastupidavusega miinimum 300/500 V. Peab olema kohaldatud kohaliku tingimustele.

4. Kella toitev faasijuhe peab olema kaitstud liihise ja llekoormuse tagajérje tulemuste
eest, kasutades selle jaoks selektiivkaitselilitit voi sulavkaitset, vastavalt valitud
karakteristikuga ja nominaalvoolu vaartusega.

4. Enne seadmistiku installeerimise alustamist, vélja liilitada kella juurdetuleva toitepinge.
Oigepérase seadme anduriga (lekontrollida, et kella vooluahelas puudub ohtlik
toopinge.

5. Eemaldada kella llemise katte lameda kruvikeeraja abil, ligutades katte kinnitust.

6. Maérata kella kinnitamise koht seinapeal, puurida kaks kinnitusava, mis vastaksid
kinnitusavadele kella aluse pdhjas ja paigutada nendes kinnitustuiiblid.

7. Kellakorpuse pdhjas olevast august labi viia toitekaabel ja jargnevalt kinnitada
jaadavalt alus seina kiilge, keerates kruvid eelnevalt paigutatud tuiiblitesse. Tuleb
tahelepanu podrata digele kellaaluse montaazile, eriti selle vertikaalsuuna paigutusele.

8. Maha vétta kellainstallatsiooni juurde kuuluvate kaablite otsades olev isoleermaterjali
10 mm ulatuses ja ihendada viimased vastavate klemmide alla (2 i 3).

9. Mangiv seade on toitlustatud 3 patareiga R6 tiitipi, 1,5V. Enne gongi kaivitamist tuleb
eemaldada patareide kaitse, mis on plastmassilise riba kujul.

10. Heli: kolm tooni BIM — BAM — BOM.

11. Katta kell kattekaanega ja sisse liilitada toite voolu, millega on pingestatud kella seade.

12. Kontrollida kella té6tamise digsust vajutades kellanupule.

13. Vajaduse korral tuleb heli tugevuse reguleerimist sooritada potentsimeetriga,
mis on katte saadav kaitsekatte all (tootja tehase poolt on heli tugevus méaaratud
maksimaalselt).

TAHELEPANU! Kell ei k 60 I funktsiooniga kell

pug

TAHELEPANU! Alati, enne kella katte maha vétmist tuleb eelnevalt veenduda, et kella
toitesiisteemis puudub ohtlik toitepinge.

Vastavuse Deklaratsioon asub interneti lehekiiljel www.zamelcet.com

GONG S TREMI TONI
GNU-913/N

Znacilne lastnosti:

o elektronski gong je namenjen za uporabo v prostorih, ki so opremljeni z napeljavo za
zvonec z napetostjo 8+230V AC,

o glasnost: 83 dB, spremenljiva regulacija moci glasu,

e zvok: trije toni BIM — BAM - BOM,

e zvocna enota, ki se med igranjem napaja s 3 baterijami R6 1,5 V.

NAVODILO ZA MONTAZO

1. Priporo¢amo, da montaZo zvonca opravi oseba z ustreznimi kvalifikacijami in pooblastili.

2. Instalacija mora biti opravljena z vodnikom s premerom od 0,5 mm? do 2,5 mm? z
nazivno napetostjo min. 300/500 V in tipom, ki je primeren za pogoje uporabe.

3. Fazni vodnik napeljave za zvonec mora biti za$¢iten pred posledicami kratkih stikov in
preobremenitev s pomocjo prenapetostnega stikala ali poasne varovalke s primernimi
znacilnostmi in vrednostjo nazivne napetosti.

4. Preden se lotite postopka priklju¢evanja, izkljuite napetost, ki napaja napeljavo za
zvonec. S pomocjo ustrezne merilne naprave se prepricajte, ali je v napeljavi za zvonec
breznapetostno stanje.

5. Snemite pokrov zvonca s pomocjo ploskega izvijaca, tako da privzdignete zaskoénik
pokrova.

6. Dolocite mesto na steni, kamor boste montirali zvonec, izvrtajte dve odprtini, ki ustrezata
montaznim odprtinam v podlagi zvonca, in vstavite vanje zidna vlozka.

7. Skozi odprtino v podlagi zvonca potegnite vodnike napeljave za zvonec in pritrdite
podlago, tako da privijete vijake v predtem vstavljena zidna vioZka. Pozorni bodite na
pravilen nacin montaze podlage zvonca, Se posebej na to, da jo boste poloZili v navpiéni
smeri.

8. Odstranite izolacijo na koncih vodnikov napeljave za zvonec na dolzini 10 mm in ju
prikljucite na ustrezni prikljuéni sponki (2 i 3).

9. Zvocna enota se napaja z 3 baterijama R6 1,5V. Pred vkljucitvijo gonga je treba
potegniti ven varovalko baterije v obliki plastine obloge.

10. Zvok: trije toni BIM — BAM — BOM.

11. Namestite pokrov zvonca in vkljucite napetost, ki napaja napeljavo za zvonec.

12. Preverite delovanje zvonca, tako da pritisnete na stikalo zvonca.

13. Ce je potrebno, nastavite glasnost s potenciometrom, ki ga najdete pod pokrovom
(tovarni$ko je nastavljena maksimalna glasnost).

POZOR! Zvonec ni kompatibilen s stikalom za zvonec s podsvetlitvijo.

POZOR! Preden snamete pokrov zvonca, vedno preverite, ali je v napeljavi za zvonec
breznapetostno stanje!

Izjava o skladnosti se nahaja na spletni strani www.zamelcet.com



GONG ELECTRONIC CU TREI TONURI
GNU-913IN

Trasaturi caracteristice:

gong electronic este prevazut pentru a fi folosit in incéperi echipate cu instalatia pentru
sonerii cu o tensiune de 8+230V AC,

intensitatea sunetului: 83 dB, reglarea lina a intensitatii sunetului,

sunet: trei tonuri BIM — BAM - BOM,

sistem care sund alimentat cu 3 baterii R6 1,5 V.

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

10.
.

12.
13.

Se recomanda ca montajul soneriei sa fie realizatd de catre o persoana care poseda
calificari si competente corespunzétoare.

Instalarea trebuie sa fie realizaté cu ajutorul unui cablu cu un diametru de la 0,5mm? pana
la 2,5mm2 cu tensiunea nominald de min. 300/500V si corespunzétor cu condiiile tip de
punere in aplicare.

Conductorul de faza a instalatiei soneriei trebuie sa fie protejat impotriva scurtcircuitelor
si a suprasarcinilor cu ajutorul comutatorului pentru suprasarcini sau a sigurantei
fuzibile cu caracteristici alese in mod corespunzator si valoarea nominald a curentului
corespunzatoare.

inainte de inceperea operatiunilor de racordare, trebuie deconectatd tensiunea de
alimentare instalatia soneriei. Trebuie sa va asigurati ca, cu ajutorul instrumentului de
masurare corespunzator, in instalatia soneriei nu exista tensiune.

Indepértati capacul soneriei cu ajutorul unei surubelnite plate, prin ridicarea ramificatiei
capacului.

Stabiliti unde , pe perete, va fi montata soneria, realizati doud orificii, care vor corespunde
orificiilor de montaj care se afla in placa de bazé a soneriei si fixati in ele bolurile
atagate.

Prin orificiul care se gaseste in placa de baza a soneriei trebuie trecute cablurile instalatiei
soneriei §i apoi trebuie prinsa placa de baza, inguruband suruburile cu cap crestat in
bolturile prinse anterior. Trebuie s& luati in vedere modul corect de montare a placi de
bazé a soneriei, in primul rand in ceea ce priveste fixarea acesteia in directia verticala.
Datj jos elementele izolatoare care se gasesc pe capetele cablurilor instalatiei soneriei pe
o lungime de 10 mm si prindeti-le in dispozitivele de prindere corespunzatoare (2 i 3).
Sistemul cu melodii este alimentat cu ajutorul a 3 baterii R6 1,5V. inainte de punerea in
functiune a gong-ului trebuie inlaturat elementul care protejeaza bateria, care este sub
forma unei bailang din plastic.

Sunet: trei tonuri BIM — BAM - BOM.

Puneti la loc capacul soneriei si conectati tensiunea de alimentare care alimenteaza
instalatia soneriei.

Verificati daca soneria functioneaza prin apasarea butonului soneriei.

in caz de nevoie trebuie realizaté reglarea intensitatji sunetului cu ajutorul potentiometrului
care se gaseste sub capac (din fabricd este fixatd intensitatea sunetului maxima).

ATENTIE! Soneria nu functioneaza in paralel cu butonul soneriei cu iluminare.

ATENTIE! intotdeauna inainte de inliturarea capacului soneriei trebuie sa va asigurati
¢4, nu exista tensiune in instalatia de alimentare a soneriei.

Declaratia de conformitate se gaseste pe pagina www.zamelcet.com

TPUTOHOB EJIEKTPOHEH FOHI
GNU-913IN

XapaKTepucTU4HM KayecTBa:

€1eKTPOHEH TOHT € NpeHa3Ha4YeH 3a 13nosnssaHe B NOMELLIEHNS, CHaGﬂeHM CbC 3BbHYEBA
MHCTanauus ¢ Hanpexenwe 8+230V AC,

cvna Ha 3syka: 83 dB, nnaBHO perynupaxe Ha cunara Ha 3Byka,

3ByK: Tp ToHa BUM — BAM — BYM,

3BYKOBa CICTEMA, 3axpaHBaHa ot 3 Garepun R6 1,5 V.

WHCTPYKLUA 3A MOHTAX

10.
1.

12.
13.

BHUMAHMUE! 3BLHeLbT He MOXe Aa paboTH Cbl

MpenopbYyBa Ce MOHTaXa Ha 3BbHELa a Ce U3BBbPLLM OT KBaNUULMpaHO nuLe.
WHcTanaumsita cneaga Aa ce U3BbpLuM ¢ noMoLyTa Ha kabern cbe cevenne ot 0,5mm? o
2,5mm? ¢ HOMUHAMHO HanpexeHue Ha u3onauusita min. 300/500V u TV, cboTBETEH 3a
YyCnoBusATa Ha U3non3saHe.

$a3oBMAT NPOBOAHWK Ha 3BbHYEBATA WHCTanauvs cregsa fa Gbae 3alwureH ot
nocneacTeusTa npu KbCW CbeUHEeHWst U NPeToBapBaHWs C NMOMOLLTa Ha aBToMaTuyeH
npeanasvTen WM - Mpeanasuten CbC CTONsemMa BOXKa C NOAXOAAWO u3bpaHa
XapakTepucTuka Ha HOMUHAMNHUA TOK .

Mpeny 3anoysaHe Ha paGoTuTe Mo CBbP3BaHe Ha MHCTanauusTa cnega fa U3KK4MTe
HanpexeHWeTo, 3axpaHBaLLo 3BbHYeBaTa HcTanauus. C noMoLyTa Ha NoAXoasLy ypen
Crefga [a ce ysepuTe, Ye B 3BbHYeBaTa MHCTanaumnsa HaMa HanpexeHue.

C nomouyta Ha nnocka OTBepTKa MOBAUrHETE €3M4EeTO Ha Kanaka Ha 3BbHeua u ro
CHemeTe.

Onpepenete MACTOTO 38 MOHTaX Ha 3BbHELIA BbPXY CTEHaTa U npobuiiTe fBa OTBOPA,
CbOTBETCTBYBALLM HA MOHTa)XXHWUTE OTBOPW B OCHOBATA Ha 3BbHeLa. Mocrasete moﬁenw B
oTBOpUTE.

I'Ipea 0OTBOpa B OCHOBATa Ha 3BbHeLa uaTternete KabenuTe Ha 3BbHYeBaTa VMHCTanauus
W npukpenete OCHOBATa, Kato 3aBMHTUTE BUHTOBE B NPUrOTBEHUTE MO-paHo moﬁenm.
Cnepga fja 06bpHETe BHMMaHIe Ha NPaBUIHOTO NPUKPENBaHEe Ha OCHOBATa Ha 3BbHEL(a,
a no-cneuuanHo Ha HEVHOTO BEpTUKarnHo nonoxexue.

CHemerte usonauuaTa OT Kpavwarta Ha kabenute Ha 3BbHYeBaTa WHCTanauma Ha
[AbmkvHa 10mm 1 v CBbPXETE KbM CbOTBETHUTE Knemm (2 1 3).

3BykoBara cuctema ce 3axpaHsa ¢ 3 6arepum R6 1,5V. Mpean pga 3apelicteare roHra
creaBa Aa 13BaavTe nnactMacosara npeanasvtenHa Bnoxka Ha 6arepure).

3Byk: Tpu ToHa — BIM — BAM — BYM.

Mon—mnpal?ne Kanaka Ha 3BbHeLla 1 BKITHYETE 3aXPaHBaLLIOTO HAaNpeXxeHne Ha 3BbHYeBaTa
MHCTanaums.

[MpoBepeTe Ae/CTBMETO Ha 3BbHELIA, KATO HATWUCHETE 3BLHUEBMS! OYTOH.

Mpn HeobXoAUMOCT perynupaiiTe cunara Ha 3Byka C MOMOLUTA Ha MOTEHLMOMETHPA,
KOWTO Ce HamMMpa MOA Kanaka (cunara Ha 3Byka e HacTpoeHa (habpuiHO Ha MakcumanHa
CTOIAHOCT).

HO CbC Ly GyTOH.

BHUMAHMWE! Bunaru npeam cHemMaHeTo Ha Kanaka Ha 3BbHela crefBa Aa ce yBepute,

ye

0 B 3Bbl € u3KknioyeHo!

l Ta UHCT

[leknapauusita 3a CbOTBETCTBUE Ce HaMMUpa Ha cauT www.zamelcet.com
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TOHT 3NEKTPOHHbIN TPEXTOHAIbHbIN
GNU-913/N

XapaKTepHble 4epTbi:

®  OMIEKTPOHHBIA TOHI MpeHa3HaueH [ MCTONb30BaHNS B MOMELLIEHUSIX, 060PYA0BaHHbIX
YCTaHOBKO 3BOHKa C HanpsbkeHnem 8+230V AC,

e rpomkocTs: 83 dB, nnaBHas perynupoBka curbl 3ByKa,

e 3ByyaHwe: Tpu ToHanbHocT! BVM — BAM — BOM,

e  MpOUrpbIBAIOLLMIA MEXaHU3M; NUTaHWe — oT 3 Batapeek R6 1,5 V.

WHCTPYKLIUSI MOHTAXA

e PekomeHayeTcs,, UToBbl MOHTaX 3BOHKa OCYLLECTBNAN PaBOTHUK, UMEIOLLWI HEOBXOoaUMYto
KBanMchUKaLMIO 1 MONHOMOYMS.

e Cuctema gomkHa GbITb CMOHTVPOBAHA MpY NOMOLLW MPOBOAA C ceveHnem ot 0,5 Mm? go 2,5
MM? C HOMUHANBHBIM HanpshkeHrnem MuH. 300/500V 1 TUMOM, COOTBETCTBYHOLLMM YCTIOBUSIM
aKcrnyaTauum.

e  3BOHOK JOMKeH BbiTb 3aLMILEH OT MOCIEACTBUI KOPOTKOTO 3aMblkaHUst U Meperpyaku
Mpy MOMOLUM ABYXMOMIOCHOTO @BTOMATUYECKOro  Bbikiliowatenst ¢ nofobpaHHbIMM
COOTBETCTBYIOLLMMM XapaKTEPUCTUKaMM 1 3Ha4EHEM HOMUHAMBHOTO TOKa, BCTPOEHHBIM B
brKCMpOBaHHYIO NPOBOZIKY B COOTBETCTBUY C NPaBUAMM YCTaHOBKM.

1. Tlepen Tem, Kak MpUCTYMuTb K paGoTaM MO COEAUHEHWIO [eTareid, OTKIIOUTb
HanpsbkeHue, NuTaloLLee CUCTEMy 3BOHKa. CriesyeT y6eauTsCs Npy NOMOLLM NOAXOASLLErO
M3MepUTENbHOTO NprBopa, YTo B CUCTEME 3BOHKA OTCYTCTBYET HarpshkeHue.

2. CHsTb KpbILLKY 3BOHKa MPY MOMOLLW NIIOCKOV OTBEPTKY, MOABECHB 3aLien KPbILLKA.

3. OTMeTUTL  MecTo KpenneHua 3BOHKa Ha CTeHe, BbICBEpNUTL [Ba OTBEpPCTUA,
COOTBETCTBYIOLUME MOHTaXHBIM OTBEPCTUSM B MOACTABKE 3BOHKA W BCTABUTb B HUX
PAaCrOPOYHbIE KObILLIKM.

4. BcraBuTb B oTBEpCTUS Arobens.

5. BKPYTWUTb BUHT B yYCTaHOBNEHHbIN paHee BepXHA Ato6enb.

6. BKPYTWUTb BUHT B YCTaHOBNEHHbIN paHee HIKHUIA Atobenb

7. CkBO3b OTBEPCTME B MOACTABKE 3BOHKA MPONOKUT MPOBOAA CCTEMbI 3BOHKA 1 3aKPEMUTL

NOACTABKY, BKPYUMBasi BUHTbI B NPEBAPUTENLHO BCTABNEHHbIE PACNOPOUHbIE KOMbILLKA.
Cnepnyet 06paTuTb BHUMaHE Ha NPaBUIbHbI MOHTaX NOACTABKM 3BOHKA, B OCOBEHHOCTI
—Ha ee 3akpensieHne B BepTUKanibHOM HanpaaneHmm.Baaqwcmrb KOHLbl NPOBOAOB CUCTEMbI
NUTaHNs 3B0HKA Ha paccTosiHne 10 MM. 1 3aKpenuThb B 3aXMaXx 3BOHKA. (2 1 3).

8. Cucrema npowrpbiBaHus nutaetcs ot 3 barapeek R6 1,5V. Mepen Tem, kak NOAKIIOUUTb FOHT
Kk paborte, crieqyeT BbHYTb 3aLnTy GaTapeiikvi B BUAE NNACTUKOBOV NPOKNaaKA

9. HapeTb KpbILLKY 3BOHKA .

10.  MopkniounTb HaNpsKeHWe, UTatoLLee CUCTEMY 3BOHKa

11. MNpoBepuTb paboTy 3BOHKa, HaXaB Ha ero KHOMKy. 3ByyaHue: Tpu ToHamnbHocTV — BAM —
BAM - BOM

o [Ipu HeoBXOANUMOCTM OTPErYNMPOBATL IPOMKOCTL MOTEHLIMOMETPOM, KOTOPbIiA JOCTYNEH MOf,
KPbILLKOV (M3Ha4arnbHO dhabpryHbIM COCOBOM rPOMKOCTb YCTaHOBMEHa Ha MaKCUMYM).

BHUMAHUE! 3B0HOK He B3aUMOAECTBYET C KHOMKOM 3BOHKA C NOACBETKON.

BHUMAHMUE! Bcerpa, nepen TeM Kak CHATb KpbILWKY 3BOHKa, crneayeT y6eauTbes, 4to B
cUCTeMe 3BOHKa OTCYTCTBYeT HanpsikeHue!

TPbOX TOHOBWW ENEKTPOHHWIA FOHI
GNU-913/N

XapakTepucTuka:

®  ereKTPOHHUIA TOHT NPU3HAYEHII NS BXUBAHHS! B NPUMILLEHHSIX 06nafHEHWX A3BIHKOBOK
iHcTansujlo 3i Hanpyroto 8+230V AC,

e ryynicTe: 83 dB, BinbHa perynsis cunu 3syky,

e 3ByK: Tpu ToHu BIM BAM BOM,

e rpanbHa cuctema. LL|o xvBuTbcs 3 Garapesmm R6 1,5 V.

IHCTPYKLIIAA MOHTAXY

1. PekomeHzyeTbes, W06 MOHTax [i3BiHKa BYKOHana ocoba 3 BiAnoBiaHNMY kearidikaLiisivm
i NOBHOBaXeH

2. MoHTax noBuHeH GyTW BUMKOHaHW MPOBOAOM  Ajametpom Bif 0,5MM? Ao 2,5MM?
Hanpyroto isonsiii Miimym 300/500V i Tvni, BiANOBIAHUM A0 YMOB 3aCTOCYBaHHS!.

3. ®a3oBui NpoBia, [3BiHKOBOI iHCTaNsLi NoBUHeH By 3aGe3neyeHnit neper Hacnigkamv
KOPOTKOrO  3aMVKaHHSA i nepeBaHTaXeHb 3a JOMOMOroK BUMMKava MakCMMarnbHOro
cTpymy abo nnaBkoro 3anobikHWka 3 BIANOBIAHO MIAIOPAHOK XapaKTEPUCTUKOW i
3HAYEHHAM HOMIHaNBLHOTO CTPYMY.

4. [lo noyatky Aii 38'A3aHNX i3 CMIONYYEHHAM, PO3'eAHaTV HaNpyTy, LLO XWBUTb A3BIHKOBY

iHcTansujlo. Cnig, yneBHUTUCS 3a AONOMOTOK BIANOBIAHOTO BUMIPIOBANLHOTO MpUnagy,

LU0 B /A3BIHKOBIV IHCTANALYi HEMaE Hanpyru.

3HATU KPULLKY A3BIHKa 3@ OMOMOTOHO MOCKOT BUKPYTKWA, MiABAXKYHOHN 3a4iMKY KPULLIKA.

6. YCTaHOBMTW MicLie MOHTaXy [3BiHKa Ha CTiHi, 3poGuUTV [jBa OTBOPH, LLO BIANOBIAAIOTH
MOHTaXHIM OTBOPaM Y MifCTaBi A3BiHKa | NOCTABUTY B HUX PO3NIPHI KiNku.

7. Yepes oTBip y nincTasi A3BiHKa NPOKNACTV NPOBOAM A3BIHKOBOI IHCTANALI Ta NPUKPINUTH
niACcTaBy, BKPYYytoUM IBUHTY [0 PaHILLE OCAPKEHUX PO3NIpHUX Kinkie. TpeGa 3BepHyTU
yBary Ha NpaBuUnbHUIA Crocio MOHTaXy MiACTaBy [3BiHKa, OCOBNMBO OO MOMOXEHHS Y
BEPTUKASTbHOMY HarpsiMKy.

8.  I3onioBaTi KiHLi NpoOBOAIB [A3BIHKOBOI iHCTaNALji Ha AoBxwHI 10MM i degHatn ix 3
BignoBigHMMM 3aTuckamm (2 i 3).

9. lparnbHa cucTema xwBneHa 3 6atapesimu R6 1,5V. [lo nycky rowry B xin Tpeba BUAHATH
3abesneyeHHs 6atapei y BUMMSA NNacTMacoBoi MPOKNaaKu.

10. 3syk: Tpu TOHN — BIM BAM BOM.

11, MoknacTy KpULLKY A3BIHKA i MAKMIO4ATI HANPYTY, LLO XWBUTb A3BIHKOBY iHCTANALHO.

12.  TMpoBipnTH, 41 A3BIHOK [i€ HATUCKAKOYM KHOMKY A3BIHKA.

13. Tpu HEOBXAHOCTI  HACTPOITW TYYHICTL MOTEHLOMETPOM, [OCTYMHUM Mif, KPULLKOK
(chaBpuryHO HaCTPOEHa MaKeuMarbHa ry|HICTb 3BYyKY).

o

YBATA! [13BiHOK He cniBnpawutoe 3 KHOMKOH A3BiHKa 3 NiACBiYYBaHHAM.

YBATA! 3aBxau nepeA TMM fiK 3HATU KPULLKY A3BiHKa TpebGa yneBHUTUCH, WO B
npoBojax A3BiHka Hemae Hanpyru!

[eknapaujs srigHocTi TbCA Ha BeG-cTopiHUi www.zamelcet.com

BHUMAHWE! MpuGop He npeaHasHayeH Ans UCNonb: (1 neteil),
Y KOTOpbIX ecTb ¢hu X wnn wnn 0K
OMbiTa W 3HaHWIl 32 WCKIMIOYEHNEM CIy4aeB, KOTAA 3a HUMU OCYLLECTBIISieTCA Haf3op
VN1 NPOBOAUTCS MHCTPYKTAX JIULIOM, OT 3a ux b. H

OCYLUECTBAATL HAA30p 33 AETLMM C LIENBIO HEAONYLL uxurp c

CepTudmkar coor p Ha pl nTe WwWW. com



HAEKTPIKO 'KONIK 3 TONQN
GNU-913/N

XapaKTnpIoTIKA:

. NAEKTPOVIKO YKOVYK TTpoOpICETal yIa XPrion O€ XWPOUG EEOTTAICEVOUG WE EYKATATTAON
KoudouvioU pe Téon 8V230V AC,

. évtaon rixou: 83 dB, opaAr pUBpIoN Uyoug rfxou,

. Hyog: Tpeig Tovor BIM - BAM - BOM,

. oUoTnpa peAwdiag TpopodoTnuévo 3 pmratapiwy R6 1,5 V.

OAHFIEZ ZYNAPMOAOIHZHZ

1. Zuviotdral va kavel TN eykardoTaon eEEIDIKEUPEVOG NAEKTPOAGYOG.

2. HeykardoTaon TpéTel va ekTeAeoTEl pe KaAwdIo Siatourig amd 0,5mm? wg 2,5mm?, pe
OVHOOTIK Tdon TouhdyioTov 300/500V kai Tou TUTToU KaTdAANAOU OTIG GUVBNKES.

3. KaAwdio nAekTpIKAG QAONG TNG €YKATAGTAONG TOU TOU KOUBOUVIOU TIPETTEI Va €ival
TIPOCTOTEUPEVO TG TO ATTIOTEAEOHOTA  BPOXUKUKAWHOTOG HEOW TOU OIaKATITN
eykatdaTaong fi NG aopaAeiag katdAAnAou TUTTOU Kail agiag yia TNV OVOOOTIKY Tdo.

4. Tpv va apyioeTe o0VOEDT TNG EYKATAOTAONG, ATTOCUVOECTE TO PEUPA TTOU TPOPODOTET
NV €yKaTdoTaoN Tou KoudouvioU. MPETTEl va OIyOUPEUTEITE PE XPAON Tou KatdAAnAou
HETPNTH OTI TNV €YKATAGTOGON TOU KOUDOUVIOU UTIAPXEI KATAOTAON NPEENIAG.

5. BydATe T0 KOTIGKI TOU KOUSOUVIOU QVAGNKWVOVTAG E KaTaaRidl To yavtdo Tou.

6.  EmA£gTe To onpeio eykatdoTong Tou koudouvioU GTov TOiXo, avoi§Te duo TPUTTEG TTOU
avTioToIoUV TPUTTEG EYKATAOTAONG Kal TOTIOBETNOE péoa Ta Buopara.

7. Népaote Ta KAAWDIA TG EyKATAOTAONG KoudouvioU aTé 1o OTPOYYUAO dvolyua Kai
ouvappoloynoTe Tn Bdon kai emopévwg Pidwvovtag TG Pideg ota Buopata Tou
eival TTpoyevéoTepa ouvappoloynuéva. Mpémel va dWoeTe onpacia aTnv katdAAnAo
HéB0dO auvappoAdynang TNG BACNG Tou YOVYK Kail IDIAITEPD aTNV TOTTOBETNOR TG OTNV
KaBeTn Béon.

8.  ZeyUpvwoe Tig AKpeg Twv KaAwdiwv o€ prikog Trepitrou 10mm Kal GuvOEDTE TIG OTOUG
KaTdAAnAoug o@IVKTAPES KaAwdiwy (2 kai 3).

9.  Z0omnua exmoptAg fxou Tpogodorteital amd 3 umatapieg R6 1,5V. Mpiv va
EVEPYOTIOINOETE TO YKOVYK TTPETTEI VO QQAIPECETE TIPOCTATEUTIKG TNG MTTATapPICG TO
0TT0i0 €€l HOP@H} TTAACTIKOU EVOEUATOG.

10.  Hyxog: Tpeig tovor — BIM - BAM - BOM.

11, TomoBeTAOTE TO KATIAKI TOU KOUSOUVIOU KOl GUVOETTE TO OTNV TGN TIOU TPOPODOTE! TV
£YKaTAOTAGON TOU KOUdOUVIOU.

12.  EAéygre T Aeimoupyia Tou koudouviol TIEJOVTOG TO KOUMTTi KOUSOUVIoU.

13.  Kard avaykn puBpioTe £viacn fxou e Xpron TTOTEVOIOUETPOU TTOU ival TIPOoRACINOG
KATW 0176 TO KATIAKI (N PEYIOTN €viaon gival TIpoypappaTIopévn €5 opiBapou)

MPOZOXH! To koudouvi 8¢ cuvepydletal pe TO KOUpTHi KoudouvioU pe €151kO
PWTIOTIKO.

MPOZOXH! MdvTta TTpIV Vo aQPAIPEGETE TO KATIGKI TOU KOUSOUVIOU ClYOUPEUTEITE OTI
OTNV EYKATAOTAGT TOU KOUSOUVIOU UTTAPXEI KATAOTAG NPEYIOG.

AnAwon ocupBardtnTag péca oTn cuckevacia i} oTnV IcTooeAida www.zamelcet.com

@

gl Gugdls

G 95 pwgdl (silspS sSlSae Y Josiuw
8+230 @lhy yun> Sy pud a9 Bye (59
b

Ol ol SW twgall

AB83 ~:& eall i3

95, 8l pat = Sy 3 resgall

s 0 s

3 Jase Azmwuauuﬂ‘uéymdw
e

sl Al (0 pitio gl 0585 ol
&0 siow 2.5 ()| @130 sine 0.5 (o 5b8 95
sl jigi 93

300/500V JoVI (sle

aeaid] Jlasiasl bgyas £94 ansbion
&)Ll

0 woaxo gyl 93 Al UeSy Ul L
slio spio Il 5.331; &sas 3 paddl
S,lacVl eyl ggis 6,080

oyl Sisell ygall (nabl Juogill L

Mad elabl g5 5 sVl sl abalyy g2l

syl dan by pual cllat gls!
elhasll s (581, baassiol]

asSi) slasdl (sl ol Joll s3>
o8 S i)l ) 8y opasds watly el
83w il (59 gog Gyl amie
il e gl Sy Nl Jol

] 82l S5 sl 342 08 3950l
b @Sl 8311l bl lasdl
g0 w29 Lyl 810 S, ol L
Sagac
10 a0 b Gyl 55 ol Bkl Jsel
2) acwliall Juosill 3o 28 aS) siow

(35
R61,5V. 0lis,lay bl slpadl Jauin
(Swiwll Jolb) @)l ala> iy 0l o
ol Jutis o ol Jid
g p3ly gyl ellas S,

(VLS
2951 R s pur = e 8 1ogall
3 bt alalsy conliall puadl Jac (555
oyl
- 2301 B8 ks o> alnuslsy Ssall al el 15|
oo pbaio eVl Ssall ) ellasl] coxs sall coall
(2usoll J5
aan 5l g JosiwsV lakhso

sl 52935 cniol ol gls L5 laboMo
Vs elabVl 03 5] L5Vl slg> abowly, gl

wde ol adsll Jsls s9lgall Ol
www.zamelcet.com



- GUARANTEE - GARANTIE - ZARUKA - TAPAHTHS! - GARANTINIS TALONAS -GARANTIIKAART - FAPAHTIViHA KAPTA - GARANTINE KORTELE - ZARUCNY LIST - GARANCIJSKI LIST - CARTA DE GARANTIA - GARANTIJAS
KARTE - GARANCIAJEGY - KAPTA EMTYHEHE - CARTE DE GARANTIE - LA HOJA DE LA GARANTIA - GARANTIESCHEIN - FAPAHLIMOHHA KAPTA

(GB 1. ZAMEL sp.2 0.0, povides a two - year warranty for s products. 2. The ZAMEL sp.z 0.0. warranty does ot cover: a) mechanical defects resuling from transpor, loading  unloading or othr Gicumstances, b defectsresuling from incorrect installaton or operation of ZAMEL producs, ) defects resuling from any changes made by CUSTOMERS or tird partes,
1o products sold or equipment necessary forthe correctoperation o products sod, d) defects resuling from force majewre o other aleatory events for which ZAMEL sp.z 0.0. s ot fable, ) power supply (bateries) o be equipped with a device in the moment of sae i they appear). 3. All complants inrefatin to the warranty must be provided by the CUSTOMER

in'writing to the retalr after iscovering a defect 4. ZAMEL sp.2 0.0. wil review complaints in 5. The way a complaint i setted, e.9. replacement of the product, epair or efund, s left f ZAMEL 592 00.6. texclude, does not i, nor does tsuspend the rghts of the PURCHASER resuling
from the discrepancy between the goods and the conirac,

1. Die Fina ZAMEL $p2.00.gowat 24 - Nareteange Garante i von r veauten Weren. 2 Aus er Gatarte e Fita ZAWEL sp.20..sid folgnde Sz héden infoge von Transpor, Ve - Entladung oder anderer Umstande, b) Schaden infolge fehlerhafter Montage oder Gebrachsweise der Produkte von ZAMEL
50200, ¢) Schéden Anderungen am oder an den zum igen Gette, die vom KAUFER oder Dritpersonen durchgefiht wurden, d) Schéden nfoge hoherer Gewalt oder anderer zuligen Ereigniss, i die ZAMEL sp.z 0.0. keine Verantwortung trigt, e) Versorgungsaquellen
1Eal!enen) die zum Zubehor der Gerts im Moment des 3. Jeg e KAUFER, ach deen odermderFlmaZAMELspzco schfich vor. 4. ZAVIEL spz 0. verpﬂmmet sich, polnischer 2ubehandeln. 5 Die Wah

der Rekiamaton, 2B, Reparalur oder jon ZAMEL $p.2 0.0. 2. 6. D Vel Assten, KA der Ware it dem Verrag

E1.ZEL 9200 conodelagtania do 24 eses a0 prouccs g e 2 La gzrannaZAMELspzoa 00 e 2) acs ecs transport, cargzl‘ y i . b) dafos producidos por montaje por explotacion de los productos ZAMEL $p.z 0.0, c) dafos producidos por cuslquier tpo de

¢l COMPRADOR o't i v i fuerza rapr ,porlos uales ZANEL sp. 0.0, noserd responsabe, ) uenies de aimentacion (batei),
3 acowmm tifar, por st VEL $p20.0. 4 ZAMEL p. 4l Talegislacion vig 5la
deccindela ofno,la : del o, epercedo ZAMELspzuo 6. Lagaranha oexciuye, nolmi, i suspende os uevewusaeqcowmome resandela delp

P 1. ZAMEL $p.2 0. concede 24 meses de garantia j pmdutos vendidos. 2. Garata ZAMEL 5p2 0.0 o confere : 2) danos dos pela impertea dos artigos ZAMEL sp.2 0.0, ¢) defeitos causados como efetos de
qualquer aerago fefa pelo COMPRADOR ou pessoa terceira com respeito a0s produtos que consiiuem objectos de venda, d) defetos causadoswfnr@as e o o romancas e, nas quais a ZAMEL sp2 0.0 ndo fone de almeniagdo (pha) sendo pare do coni da venda
estirindus). . Todas 3 refiniagoes fris a geania o COMPRADOR deero e aralisadas 30 cal s compra u afima ZAMEL $20.0.em esto s  cnfimaggo. 4 ZAWEL sp200. a 4 4 Jei Placa em vigéncia. 5. Escolha das formas pera solucionar a recamago, por
exet troca do produto por ,reparacao ou pela ZAVEL spz0.0. 6. , ndolimita ftos do COMPRADOR

FRI.Lasoot MELspzon i 4 mois pour ses produits. 2 La garanti de ZAMEL sp2 0. é le transpor, oules autres, b g te des prodits de ZAMEL spz 0.

ses par [AC étant 'objet de vente, é de sort pour MEL $p.z 0.0. dé
ente si valabl). 3. T é éclarées dans ke point d ] ANEL 93200, par ot . Lasooié ZAVEL sctige ¢ ¢ 5.Le choix
de forme de reg\emsmde\a rédamaion, pex. changementde pmdmtwntreunpmdmt sansdéut,répartonou e de e avpamen‘aZAMELspzuu 6.1 pas, e it pas, i del! é 1a non conformité hand !

H1.AZAMEL $pz00. cég 24 tad aterméice. 2 it alatt 6rt6nd hibék vagy b v ereds ik vagy a heszndeta ) vagy a késziik ereds hibsk, amelyek dA
Kilso hatasbd ereds b, amelyeite a ZAMEL sp2 0.0.o G, €) Az lemel, pv észei, amennyiben fel ol acidben. 3 ésaVisioa én vagy a cégnél ez ésbel formaban. 4 ZAMEL sp.z 0.0, cég az 9sszes rekamaciotlengyel jogi orvény szerintfog kezeli
5. Areklamécio ehé 6k cserér vagy a pén: ANEL 5p.2 0.0, 04g it 6. éen a Vaséronk megvannak ioen az ar i szerzbdés tirgys

cz1 Flm\aZAMELspzuu vos. poskyu nia prodavane tovary 24 - mésién zéruni Ihit. 2. Ziuka fimy ZAMEL $pz 0.0-vos.Se nevztahje na; a) mechanické poSkazeni produllu, ke erému dodo béhem transporu, nakidéniykiadént ebofneh okolnost, b poskozeni,
poutivini produkt iy ZAMEL $p.2 00,05, pokozen, ke erjm oSt v sledku kol zmén nebo ray, erd KUPLLICInebo et osoba vykanala na22koupenich virobcic,nebo nanjch zaizeich Ker s eabytnd pro sprévnou Gnnost zakoupenjch irobki, ) poskazen, ke Kerjm doso vivem pusabem vyéél sHy nebo injch néhodnych
udélost za teré firma ZAMEL $p.2 0.0, vos. nenese zodpovédnosL, e) zdroje niapét (batere), Keré stanov pisiusensivi prodévanch zafizeni v momentu jeho prodee (pokud se takové v balenf nachizi). 3. Jakskolv naroky plynouciz zéruky musi KUPUUIC uplatit v misté prodeje nebo v fité ZAMEL sp_z 00. vos. psernou formou ined po jejch zjten 4.
Fima ZAMEL sp_z 0.0. vos. se zavezuje svaita vyfidit reKlamaciv souladu s z8kony planjimi v Polské republice. 5. Vjber formy viizeni rekamace, nap. vjmena tovar na novy volnj od vad, oprava nebo vraceni penézi pinlezi fimé ZAMEL sp.z 0.0. vos. 6. Z4ruka nevylucuje, neomezuie i 24dnjm jnjm zpisobem nerui pravomoci KUPUJICIHO plynouci
Zneshodrost zakoupeného tovaru se smiouvou.
K1 Fima ZAMEL 5200 pokye rapredivand vy 24 - mesan i . Zinka fimy ZAVEL sp200, s e z) mechanm  poskodeniaprocuklu, Ku orym oS pocas ransport, i albo injch okolnost b) poskodenia, ku Korjm doslo v dbsledku nespravne prevedenei montZe alebo v doslecku nesprévneho
ZAVEL 5200, ¢) poSkodeni Koré na é akipenjch virobkov, ykonal KUPUJUC pripadne reia osoba, d) poskoderia, ku klorjm doslo vlyvom posoberia vy&ej sy alebo injch
néhodnjch udalost, za Koré fima ZAWEL sp. 0.0.nenesie zodpovechost, ¢ zdroje napaha (ostéie) Koré v momente predsia prsdstaku pns\usenslvu predévaného zariadenia (poial sa teto nachadzai v blen). 3. Akkolvek néroky pyndoe 2 zauky musi KUPUJUCI upai v mieste nékupu alebo priamo vo fime ZAMEL spz 0.0 isomnou ormou ned
poich zistent. 4. Fima ZAMEL sp.2 0. sa zavézue zvait a wbavi rekaméciu Polske republky. 5. Vjber formy napr. vjmena tovaru za niow, voinj od vad, oprava alebo vrleie pefiazi, je v prévomoc iny ZAMEL sp. 0.0. . Zénuka nevyuje, neobmedzuie, ani Zadnym injm sposobom nenusiprévormoci
KUPUJUCEHO vypljvailce z nezhodnosti medzi zakipenym tovaror a zmiuvou
LT 1. ZAMEL spz 0.0, sutekia 24 ménesiy garantja parduotiems produktams 2 ZAMEL sp.z 0.0. garantja neapima ) mechaniniai suzalojia jyke laike transporto, pakrovimofikrovimo ar kiose apinkybése, b) defektai, kurie atsiado dél bogai atikio montazo ar ZAMEL sp.2 .0. gaminy eksploatacio, c) defekti, kure atsirado dél bent kokiy perditbimy kuriuos
allo PRUEIAS ar et sy suse su pardotas gamins. ) dele race e kSl s ar k\tq o atstkimy ut kuro noné ZAMEL spz 0.0 nealeko o) mainmo Sats baleio) esancos e [angos paravimo et ). 3. Vus reinus apmus gt PIRK EJAS r s piino purke ata ZAVEL 5pz2 00.

imonje. 4. ZAMEL 5pz 0.0, jmoné foma: prz mone ZANEL 200 sparigof sy 10 A prigus. . Garani e ko neanlua PIRE.O gl pros nestnk st
LV 1. ZAMEL $p.2 00. 24 méne3u g grdotéjam precém. 2. ZAMEL $p2 0.0, a \m@umus K tka radi ransporta, Iaka vai kjos, b) bojgumus, ki radia ZAVEL$pz00. ) bojajumus, kui kurus veica
PIRCEJS va e personas, Un ks atiecas 2 ericém, ku  pardosanas prekime ) bojamus,kuri izriet 10 augeta spéka darbibas, par Kurem ZAMEL sp.2 0.0.nenes albisfou, e) brosanas avou (bateias) as eipst ekrtas apikiumd t pardodanas bt (a s pastv). . Visus garanljas pieprasTimus PIRCEJS piesaka iepidanas punki vai
fima ZAMEL sp 0.0.rakstisk péc tas notekSanas. 4. ZAMIEL sp.2 0.0. uznemas piendkumu apskat ar pou lkumiem. 5. dazadas formas, pieméram, Da Uz iy, remonts vi niaudas algiesana i atkargs no ZAMEL sp.z 0.0. 6. Garantia neierobezZo un nepéirauc PIRCE.JAtiesias, ks izt no preces
naatbistibas figumam.
EST 1. ZAMEL $p.2 00. valastab 24 - kuuse garanti miivalele kaupadele. 2. ZAMEL spz iga ei e kaetud: igastused, mis on esie tunud Gigus, peale -/ Kigus v testes olukordades, b) wgasmsad is o vfa tuud vdra moneerinise pOtse v oodete ZAMEL sp2 0. eksplattsiooni Kigus, )
vigastused, mis on vafa tunud dkskBk mis imbertegemiste potjusel OSTJA pool i \omandt ke oo, kes omavad suhet maintud foolek, mis on tiektina vi ha ,ima mileta e saa iel ) d lima ouga voi
|un«umnetaga1ane\ mu\eeestZAMELspzoo 3 OST, i Mm p.20.0. kiralikult, 4.ZAMELspz00.
1.5 baks, sell &ra i imlo ZAWEL 5p20.0. 6, Gean vl piracga i OSTJAigusi, mis enevad kauba mitesobtansest K0os pinguge
S0t ZAMELspznn e poss 1 io. 2. Garancia ZAMELspznc e vea 22 a) mehanske poskodbe, nastale med prevozom, tovoraal v h, b) poskodbe, izdelkov ZAMEL $p. 0., ) poskodbe, nastale zaradikakrSninkoli predelay, ki

pros
opravi KUPEC al tretia oseba n s tiejo izdelkov, ki o precmet prodae, ali naprave, kiso nujno polrebne za pravilno delovanje izdelkov, ki so pedmet prodae, d) poskodbe, nstale zaradi vise il li drugh nakijurih dogodkov, 22 katere ZAMEL sp.z 0.0. ne odgovari, €)vire napajanja (baterie), i so del opreme naprave v renuku negove prodaje (v primeru,
da s0).3.Vse tefave v 2vez 2 garancio KUPEC sporodina prodajnem mestu ali v pomeuu ZANEL $pz 00, n Scer pisno, potem ko jh ugolo 4 Pudjel]e ZAVEL 92 0. 2t a o rekamaciechamavao v sk 2 zavezodm ol pravnini ey, 5 Podelle ZAMEL 3 0. i pravico do e i, eregasebourela
rek\amacua o zanenaa g 22 bago ez rak,
p/

ZAVEL spzo. scareal hnga Arcaridesodrori sau nor 3 3 nasteren ? ZAVEL spz0.0, ¢) deteroré
aareau P UMPARATORsauy 4 anz 4 ,de care ZAMEL 592 0.0.nu esteraspunzzlor, ) suselede alimentare (haterme)cu care este
echipataparatul i sel).3. 5 UMPARATORUL trebuie s2 i lafima ZAVEL sz 0.0, n i, dupa C (consiatte. 4 ZAVEL5p200 igoare.
5. Alegerea formei d rezolvare a recamaie: de ex. Sonmbareamafi o lpsic de defecte, eparatia sau relumarea banior ta n obigalia ZAMEL $p.2 0.0, 6. Garanfa nu exciude, 3 UMPARATORUL re marta i contract

BG 1. ZAMEL sp20.0. ocurypisa 24 2 AVEL $p2 0.0, He OealLa TpaKenopT, b) noBpea, b3+ B »
ZAMEL .2 0.0,) NOBPEA, BbSHAHANM B peayar Hanpepaﬁarxw b o KYTIYBAMA W1 O Tpeh g, a npeaver ) NOBPEA, BbSHAAA B DEGYITAT Ka AEIICTBHETO Ha IDAPOLHA W Ay GeAcTavs,
3a kom0 ZAMEL spz00. (6erepu), TPONaNGATa (80 1 Ta3) 3. Ces KOHCTaTAREHETD 2 peKTaNL,oGKeZHaTH T FapanaT, KYTVBAUT crige i i cho6un dupya ZAMEL 5z 0.0.4. ZAVEL

0200 i 5.abopsT TIOQMHa Ha CTOKGTA C HORA HENOBPEIeHa, PEMOHT WELsp20.0.6.T% . e O
w Ha KYTIVBAYA,
RU 1. Kownats ZAMEL sp2z 0.0. Caol e, 2. FapaKTiie OB Kounasmn ZAVEL $p2 00. ¥ i K 0BT i, BHOBHHBX
i yCTaHOBKOlt Wi paboToi AMEL $p2 0.0, 8) nosrnere i, BaBaHH aHecentx N0 i © OHTPYUND TPl 1 GO OOYCEGHI, KOO T8 ORPETIG BT Tk KW ) FBIEHYE HEpHOLT, Btk
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THREE TONE ELECTRONIC GONG GNU-913/N. Electronic gong is designed for using in rooms with 8+230V AC bell supply systems. Loudness: 83 dB. The bell sound: three tones BIM — BAM
—BOM.

ELEKTRONISCHER DREI-TONE GONG GNU-913/N. Die elektronischer Gong ist fiir den Einsatz in Innenrdumen vorgesehen, die mit einer Klingelinstallation mit einer Spannung von 8+230V
AC ausgestattet sind. Lautstarke: 83 dB. Ton: drei Téne: BIM — BAM — BOM.

GONG ELECTRONICO TRITONO GNU-913/N. Gong electrénico esté destinado al uso en los interiores con la instalacién de timbre de tensién 8+230V AC. Volumen: 83 dB. Sonido: tres tonos
BIM — BAM — BOM.

GONGO DE TRES-TONS GNU-913/N. Gongo electrénico esté destinado para ser utilisado em compartimentos equipados com uma instalag&o para a campainha com uma tenséo de 8+230V
AC. Volume: 83 dB. Som: trés tons BIM — BAM — BOM.

GONG ELECTRONIQUE A TROIS TONALITES GNU-913/N. Gong électronique est destiné a 'utilisation dans les intérieurs équipés d'une installation de la sonnerie de la tension de 8+230V
AC. Force sonore: 83 dB. Son : 3 tons BIM — BAM — BOM.

HAROMSZOLAMU ELEKTRONIKUS GONG GNU-913/N. Elektronikus gong csak a 8+230V AC aramelltassal mikodhet. Hangossag 83 dB. Hang: harom ténus BIM — BAM — BOM.

ELEKTRONICKY GONG TRITONOVY GNU-913/N. Elektronicky gong je uréen k pouziti v mistnostech vybavenych zvonkovou instalaci s napétim 8+230V AC. Hladina zvuku: 83 dB. Zvuk: 3
tény BIM — BAM — BOM.

ELEKTRONICKY GONG TROJTONOVY GNU-913/N. Elektronicky gong je uréeny na pouzitie v miestnostiach vybavenych zvonéekovou intalaciou s napétim 8+230V AC. Hladina zvuku: 83
dB. Zvuk: tri tény BIM — BAM — BOM.

ELEKTRONINIS GONGAS TRIJY TONY GNU-913/N. Elektroninis gongas yra skirtas naudoti patalpose, kuriose skambucio instaliacija yra su 8+230V AC jtampa. Garsas: trys tonai BIM — BAM
- BOM.

ELEKTRONISKAIS GONGS TRISTONU GNU-913/N. Elektoniskais gongs ir dométs imanto$anai telpas, kuras ir uzstadita zvana instalacija ar spriegumu 8+230V AC. Skalums: 83 dB. Skana:
tris toni BIM — BAM — BOM.

KOLMETOONILINE ELEKTROONILINE GONG GNU-913/N. Elektrooniline gong on méeldud kasutama seespool ruume, varustatud kellainstallatsiooniga, pingega 8+230V AC. Haale tugevus:
83 dB. Heli: kolm tooni BIM - BAM - BOM.

ELEKTRONSKI GONG S TREMI TONI GNU-913/N. Elektronski gong je namenjen za uporabo v prostorih, ki so opremljeni z napeljavo za zvonec z napetostjo 8+230V AC. Glasnost: 83 dB.
Zvok: trije toni BIM — BAM - BOM.

GONG CU TREI TONURI GNU-913/N. Gong electronic este prevazut pentru a fi folosit in incaperi echipate cu instalatia pentru sonerii cu o tensiune de 8+230V AC. Intensitatea sunetului: 83
dB. Sunetul: trei tonuri BIM — BAM - BOM.

TPUTOHOB ENEKTPOHEH FOHI" GNU-913/N. EnekTpoHeH roHr e npeAHasHayeH 3a 13nonasaHe B NOMELLEHNs!, CHabaeHn CbC 3BbHYEBA MHCTanaums ¢ Hanpexerue 8+230V AC. Cuna Ha
3Byka: 83 dB. 3Byk: Tpn ToHa BUM — BAM — BYM.

FOHI 3NEKTPOHHBIA TPEXTOHAMBHbIA GNU-913/N. 3neKTpoHHbIil FOHT NpeaHasHayeH Ans MCMoMb3oBaHus B MOMELLEHMSX, 060PY/I0BaHHbIX YCTAHOBKOM 3BOHKA C HaMpsKEHMeM
8+230V AC. 'pomkocTs: 83 dB. 3BYYAHWE: Tpu ToHaneHocT BAM — BAM — BOM.

TPbOX TOHOBUWA ENEKTPOHHUA FOHI GNU-913/N. ENeKTpOHHuiA FOHT MPU3HaUEHUA ANS BXVBAHHS B NPUMILLEHHSX 0BNaaHeHnX A3BiHKOBOIO iHCTanALo 3i Hanpyroto 8+230V AC.
TyuHicTb: 83 dB. 3Byk: Tpu Tohn BIM - BAM - BOM.

HAEKTPIKO FTKONI'K 3 TONQN GNU-913/N. HAektpoviké ykOvyK TTpoopilETal yia Xprion O€ XWpoug eEOTTAIoUEVOUG PE eykatdoTaon KoudouvioU pe Tdon 8+230V AC. Evraon rixou: 83 dB.
Hyog: 1peig Tévor BIM - BAM - BOM. v . )
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Weight: 0,25 kg
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